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OVE STRID, über Sprache und Stil des Perieg-eten Pausanias, 
Acta Vniversitatis Upsaliensis, Studia graeca Upsaliensia 9, Editor Jonas 
Palm, Uppsala 1976. Distr. Almquist & Wiksell International Stockolm, 
σελ. 116. 

'Αποτελεί τραγικον σύμπτωμα της εποχής μας άξιον νά απασχόληση τους ψυ
χαναλυτές του μέλλοντος, δτι εδώ, εις τον τόπον δπου οι θεοί αναστρεφόμενοι 
μετά των παλαιών μας προγόνων τους ενέπνευσαν καί τους καθωδήγησαν να κατα
σκευάσουν την λεωφόρον του πνεύματος, τήν οποίαν οι εκ της 'Ιταλικής 'Αναγεν
νήσεως άναγεννηθέντες Ευρωπαίοι μετεσκεύασαν εις λεωφόρον του σημερινού παγ
κοσμίου πολιτισμού, εδώ εις την Ελλάδα σήμερον δεν στέλλει πλέον ζωογόνους 
τάς άκτΐνάς του ό Φοίβος, άλλα ομίχλη πυκνή κατακαλύπτει τον ορίζοντα τών 
υπευθύνων της Ελληνικής παιδείας, οι όποιοι έξώρισαν τάς Μούσας και τάς Χά-
ριτας εκ του τόπου τής καταγωγής καί της δράσεως των. 

Βεβαίως καί άλλοτε εις καιρούς τουρκοκρατίας καί έκβαρβαρώσεως του τό
που, αϊ Μοϋσαι εΐχον καταφύγει εξω τής Ελλάδος, ουδείς δμως έφαντάζετο δτι 
καί σήμερον εις έποχήν είρηνικήν καί οικονομικώς άνετον θά έξηναγκάζοντο αϊ 
θεότητες τής πνευματικής δημιουργίας να καταστήσουν εδραν των τα εδάφη μακρι
νών χωρών. Καί είναι άξιοσημείωτον δτι άνεΰρον αύται προσφιλές ενδιαίτημα εις 
τήν χώραν τών υπερβορείων. Έκεΐ είς τήν Σουηδίαν καλλιεργούνται μέ έπιμέ-
λειαν υπό τήν ήγεσίαν του εξαίρετου έλληνιστοΰ καί φιλέλληνος καθηγητού *Ιωνά 
Πάλμ τά Studia Graeca Upsaliensia καί έκεΐ παρεπιδημεΐ σήμερον 

Λατοΐδας ούτος τάχ' αναξ εκάεργος 'Απόλλων, 
Μοϋσαι <5' άμφ' αυτόν, χαρίεις χορός, alai καταργεί. 

Είς τήν ομιχλώδη Ούψάλαν, τήν οποίαν καταυγάζει το φώς του Άπολλωνίου 
πνεύματος, είδον το φώς εσχάτως δύο έργασίαι άναφερόμεναι είς τα φιλολογικά 
έργα τών ιδικών μας πατέροίν. Η μία του Tomas Hägg περί του Φωτίου ως μετα-
βιβαστοΰ τής αρχαίας φιλολογίας, το 1975, καί ή ετέρα του Ove Strid περί τής 
γλώσσης καί του ύφους του Περιηγητοΰ Παυσανίου, το 1976. Οι "Ελληνες φιλόλογοι 
καλούνται να εκτιμήσουν τον ζήλον τών φωτισμένων λαών νά μή εγκαταλείψουν 
τήν σπουδήν τών δημιουργών εκείνων πού έθεμελίωσαν τον σημερίνον πολιτισμόν 
ολοκλήρου τής άνθρωπότητος καί νά μή απομακρυνθούν άπο τάς πηγάς τής σοφίας 
των, σοφίας πού είναι ύπερχρονική καί υψηλής εμπνεύσεως καί φρονηματισμοΰ 
δημιουργός. 

"Ο Παυσανίας, ούτινος πατρίς φαίνεται νά ήτο ή Μαγνησία, μας προσέφερε τήν 
δεκάβιβλον Περιήγησίν του, έργον γεωγραφικόν εξιστορούν τήν φύσιν, τήν ίστο-
ρίαν, τήν μυθολογίαν καί τά έργα τής Τέχνης τά όποια συνήντησεν εις τά μέρη 
άτινα περιηγήθη. Περί τής γλώσσης καί του ύφους του Παυσανίου ήγέρθησαν αμφι
σβητήσεις. Οι φιλόλογοι τών τελευταίων αιώνων έδιχάσθησαν. Κατά τον Βοίκχιον 
καί τήν ομάδα τήν συντασσομένην αύτω ό Παυσ. μιμείται μεν τον Ήρόδοτον καί 
φαίνεται επηρεασμένος άπο τον Θουκυδίδην, δμως το ύφος του φέρει τήν σφραγίδα 
του λεγομένου Άσιανικοΰ ύφους, εκπροσωπουμένου κυρίως ύπο του συμπολίτου 
του Ήγησίου. Ή ακολουθούσα τον Blass ομάς δεν βλέπει σχέσιν του ύφους του 
Παυσ. προς το Άσιανικόν. Οΰτω ή κριτική μένει συγκεχυμένη αποδίδουσα είς τον 
Παυσ. επιδράσεις κλασσικισμοΰ, άσιανισμου, μίμησιν του Ηροδότου καί Ή γ η 
σίου ταυτοχρόνως. 

Ό Ove Strid ανέλαβε το Ιργον τής άποσαφηνίσεως τής γλώσσης καί του ύφους 
του Παυσανίου, ίνα καταφανή πώς ό Παυσ. προσεπάθησεν ένσυνειδήτως νάέκφρασθή. 
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Ό συγγραφεύς προέβη είς συστηματικήν καΐ πλήρη άνάλυσιν του λεκτικού του 
Παυσ., δπως τοΰτο φέρεται εις τα βιβλία της Περιηγήσεως του. Συγκεκριμένως 
δ σ. εξετάζει δλα τα συντακτικά και ρητορικά σχήματα λέξεως και διανοίας τα 
υπάρχοντα ε'ις τους λόγους του Παυσ. καΐ ταξινομών έ'καστον κατά την συχνό
τητα του το συγκρίνει μέ τήν άντίστοιχον συχνότητα 1) εις τον Ήρόδοτον, τον 
Θουκυδίδην και τους άλλους κλασσικούς συγγραφείς. 2) εις τον Πολύβιον, Διόδω-
ρον και τους Ελληνιστικούς συγγραφείς, 3) εις τους Άττικιστάς και τους δευτέ
ρου; σοφιστάς της εποχής του και 4) εις τους εκπροσώπους του Άσιανικου ύφους, 
Ήγησίαν, Ήρακλείδην καΐ τήν Έπιγραφήν του Άντιόχου. 

Ή έξέτασις αΰτη εκτείνεται ΐ. εις τήν κατασκευήν της φράσεως 1) ώς προς 
τήν χρήσιν ώρισμένων αντωνυμιών, μετοχικών τύπων ή παρενθετικών φράσεων είς 
τήν θέσιν της επαναληπτικής αντωνυμίας και τάς σχετικάς ποικιλίας ή αποκλίσεις, 
2) ώς προς τήν άνακύκλησιν καΐ τήν ψευδαναφοράν (χρήσιν του ρήματος μετά του 
δέ), 3) ώς προς το σχήμα καθ' δλον καΐ μέρος μέ δλας τάς ποικιλίας της εκά
στοτε εκφοράς, 4) ώς προς τήν χρήσιν παρενθετικής προτάσεως άλλοιούσης τήν 
σειράν του λόγου καΐ προκαλούσης άνακολουθίαν εν τη ποικιλία τών περιπτώσεων, 
5) ώς προς τήν χρήσιν του ασύνδετου, 6) ώς προς τήν χρήσιν μετοχικών προτά
σεων μετ' επιρρήματος έπαναλαμβανουσών το νόημα τής προτάσεως. II. Είς τήν 
πλοκήν τών λέξεων, ήτις θεωρείται περίπλοκος και έθεωρήθη ώς προερχομένη 
δήθεν εξ Άσιανικής επιδράσεως. Ενταύθα ό συγγραφεύς εκ τής μελέτης του δλου 
έργου καθώρισε τήν πλοκήν καθ' ώρισμένους τύπους. Δια τον καθορισμον τών τύ
πων τούτων συνέλεξε παραδείγματα εκ του VIII βιβλίου. Εϊτα δέ εκ τών λοιπώνβι-
βλί ων συνέλεξε δι* έκαστον τούτων τα παραδείγματα δια τήν σύγκρισιν προς τους λοι
πούς συγγράφεις και άνεύρεσιν συγγενείας ή επιδράσεως επί τη βάσει στατιστι
κών πλέον δεδομένων. Ό σ. καθώρισεν 8 τύπους πλοκής λέξεων καί τούτους πολ
λάκις συνθέτους μέ πολλαπλας δι' εκαστον ποικιλίας. 'Ενταύθα καταφαίνεται είς 
έκάστην περίπτωσιν στατιστικώς ή συγγένεια ή το άσχετον προς εκαστον συγ
γραφέα ή προς έκάστην ομάδα τούτων. III. Είς τα ρητορικά σχήματα. 1 ) Ώ ς προς 
τήν άναφοράν, 2 ) τον χιασμόν, 3) τον άντιθετικον παραλληλισμον καί 4) τήν λι
τότητα. Είς εκαστον σχήμα ανευρίσκονται αί συγγένειαι καί καθορίζεται ό λό
γος, δι' δν ό Παυσ. καταφεύγει είς το σχήμα. Γενικώς φαίνεται δτι αίτιον ήτο ή 
άναζήτησις αποκλίσεων καί ποικιλιών προς αποφυγήν τής μονοτονίας του λόγου, 
αδιαφιλονίκητος δμως είναι καί ή έπίδρασις του 'Ηροδότου καί Θουκυδίδου. Είς 
το IV τμήμα τής έρεύνης διερευνάται 1) Ή έν τη προτάσει θέσις του άρθρου καί 
του προσδιορισμού είς δλας τάς ποικιλίας των μετά στατιστικών συγκρίσεων προς 
Ήρόδοτον, Θουκυδίδην καί κλασσικούς πεζογράφους καί προς τα ιστορικά κεί
μενα καί τήν Καινήν Διαθήκην, 2) ή χρήσις του άντωνυμικοΰ άρθρου, 3) ή χρή-
σις του ουδετέρου άρθρου έν έπιρρηματικαΐς έκφράσεσι, 5) αί περιφραστικαί εκφρά
σεις έν δλη αυτών τή ποικιλία καί 6) ή χρήσις του συμπερασματικού ώστε καί ώς. 

Ή έρευνα ύπήρξεν όντως εξαντλητική, λεπτομερής, συστηματική καί μεθοδική, 
δια τοΰτο καί έ'δωκεν αποτελέσματα σαφή καί πειστικά. Είναι δέ ταύτα τα έξης : 
Ή γλώσσα καί το ΰφος του Παυσ. διακρίνονται σαφώς δια τήν κλασσικήν των 
μίμησιν καί δή τήν Ήροδότειον κατά πρώτον λόγον, άλλα καί Θουκυδίδειον. 'Α
ποκλίσεις τινές οφείλονται είς τήν έπιδίωξιν ποικιλίας του λόγου. Ή έπιδίωξις 
τής ποικιλίας, ήτις είναι καί κεντρικον γνώρισμα του λόγου του Παυσ., οφείλε
ται είς έπίδρασιν μάλλον του Θουκυδίδου, ό λόγος του δμως γενικώς καθοδηγείται 
άπό το παράδειγμα του Ηροδότου. Ώ ς προς τήν έπίδρασιν του Άσιανικου ύφους 
(μικραί ρυθμικαί προτάσεις, κατακεκομμένος λόγος καί συμπεράσματα φέροντα 
μονοτονίαν, ασυνήθεις μεταθέσεις τών λέξεων εν τή προτάσει παρά τήν φυσικήν 
σειράν των, παρηχήσεις, λογοπαίγνια, μεταφοραί καί γνώμαι) δέν φαίνεται τούτο 
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νά άποτελή γνώρισμα του λόγου του Παυσ. Καί άν ούτος μεταβάλλει τήν θέσιν 
των λέξεων εν τη προτάσει, δέν το κάμνει χάριν του ρυθμού, ώς οι Άσιανίζοντες, 
άλλα κατά κλασσικον ζήλον, ώς έδείχθη στατιστικώς εν τή έρεύνη. Ίδια ή χρή-
σις χασμωδίας παρ' αύτω δεικνύει τήν διαφοράν του προς τήν Άσιανικήν χρήσιν, 
ώς και ή Ιλλειψις καλλωπισμού των λέξεων και χρήσεως των παρηχητικών μέ
σων, ή έ'λλειψις του πομπώδους και του περικόσμου ΰφους, και των άλλων γνω
ρισμάτων του ΆσιανικοΟ ΰφους. 

Έ κ της έρεύνης προέκυψεν επίσης δ τι ό Παυσ. ούδεμίαν ομοιότητα έχει προς 
τους πρώιμους εκπροσώπους των δευτέρων σοφιστών, των επηρεασμένων πως έκ 
του Άσιανικοΰ ΰφους (Πολέμων κλπ.). Ό Παυσ. παρά τήν ίσχυράν μίμησιν του 
Ηροδότου δέν μένει προσκεκολλημένος εις το ΰφος εκείνου, ώς λ. χ ό Άρριανος 
εις τα 'Ινδικά. Τουναντίον ό Παυσ. αναπτύσσει ιδίαν τεχνοτροπίαν λόγου άπομα-
κρυνομένην άπο τον Ήρόδοτον. Αι τάσεις του ΰφους του Παυσ. οφείλονται κατά 
τον συγγραφέα εις τήν συναίσθησιν δτι το τεράστιον γεωγραφικον ύλικόν του δια 
να άναγνωσθη χωρίς νά προκαλέση άνίαν εις τους άναγνώστας ώφειλε νά καταστή 
έλκυστικον κατά το ΰφος του μέ ποικιλίαν περιεχομένου και πρόκλησιν διαφέρον
τος διαλόγου μή μονότονου. Ή εποχή του Άττικισμοΰ, εις ήν έ'ζη (Β' μ. Χ. αι.), 
φυσικον ή το να τον ώθηση προς τους 'Αττικούς ιστοριογράφους. Έ κ των μεγά
λων τούτων προτύπων έπορίσθη τήν ποικιλίαν του λόγου, τον όποιον ό ίδιος διε-
μόρφωσε δι' αποκλίσεων καί επιδιώξεως ποικιλίας. "Οθεν ό Παυσ. διεμόρφωσε 
λόγον άτομικόν, ομοιάζοντα προς τον λόγον του Άρριανοΰ, του Φιλοστράτου και 
του Αιλιανού. Ό λόγος του συνδέεται προς τα πρό - Ίσοκρατικά πρότυπα, δηλ. 
αποφεύγει τάς καλώς διηρθρωμένας περιόδους, δέν αποφεύγει τάς ανακολουθίας, δεν 
τον ενοχλεί ή χασμωδία και επιτρέπει τάς ίωνικάς εκφράσεις. Είναι πιθανόν δτι 
ούτος διαμορφών οΰτω τον λόγον του τον έκρινεν ώς κομψόν καί άνεπιτηδευτον, 
ενδιαφέροντα δέ τους ?ναγνώστας της εποχής του. Επομένως ή κρίσις, Οτι ό Παυσ. 
ώς συγγραφεύς ευρίσκεται εις χαμηλήν κλίμακα, είναι άδικος. 

Είναι εις το ένίργητικον του συγγράμματος του Ove Strid δτι επί τη βάσει ερεύνης 
επιμελούς και συστηματικής κατεδείχθη κατά τρόπον άντικειμενικον δτι ή γλώσσα 
καί το ΰφος του Παυσανίου έ*χουν μεν ώρισμένας έπιρροάς, αποτελούν δμως προ-
σωπικήν του δημιουργίαν, ή οποία ασχέτως προς τάς προτιμήσεις ημών των νεω
τέρων, άνταπεκρίθ/] εις τάς αίσθητικάς απαιτήσεις της εποχής του. 

ΠΑΝ. Κ. ΓΕΩΡΓΟΥΝΤΖΟΣ 

* 
* * 

ΒΥΖΑΝΤΙΝΟ -SICULA II, ( M i s c e l l a n e a di scritt i in Memor ia di Giu
s e p p e R o s s i - Taibbi ) [Istituto Siciliano di Studi Bizantini e Neoelle
nici - Quaderni 8] Palermo 1975, σελ. X V I I I + 5 3 8 . 

"Οπως και εις τον τίτλον δηλουται, το παρόν έργον αποτελεί τον δγδοον τό-
μον της σειράς της επονομαζόμενης Quaderni του Σικελικού Ινστιτούτου Βυζαν
τινών καί Νεοελληνικών Σπουδών, του λειτουργούντος υπό τήν πεφωτισμένην διεύ-
θυνσιν του μεγάλου φιλέλληνος καί εξαίρετου έλληνιστοΰ κυρίου Bruno Lavagnini, 
άφιεροΰται δέ εις τήν μνήμην του προώρως άποθανόντως πολύκλαυστου μαθητού 
αύτοΰ καί στενοϋ συνεργάτου Giuseppe Rossi - Taibbi. 

Εις τον τιμητικον πίνακα αναγράφονται υπέρ τά εκατόν ονόματα επιστημόνων 


